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外卡效應在淡江－淡江俄文 栽培翻譯人才 
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 本校俄文系成立於民國82年，是繼政治大學、中國文化大學之後成立的第3個以俄語

專業為主的科系，本校除以語言、文學為主軸外，另開設翻譯或商用俄文等實用性課

程三者並重的方式教學，培養學生專業的語言應用能力，及第二專長，增加競爭力

，並定期舉行、參與校內外活動，使學生更具多元化的思維。該系共有7位專任教師

，其中有3位俄籍教師，專任教師中，俄籍約佔43%，為國內俄文系之最。此外，自民

國84年起，該系持續推動大三出國留學計畫，藉此發展學生的國際觀，培養國際交流

之溝通能力。本刊刊載俄文系系友的傑出表現，期許再造外卡效應之顛峰。

 

 

 

語言訓練與實務並重

 

　俄文系強調語言訓練與實務並重。在必修課程上以語言訓練課程居多，大一及大二

必修課以基礎俄語為主，如「大一俄語」、「大一會話」及「俄語語法」，以培養同

學聽、說、讀、寫4項基本語言技能；大三、大四則以「進階俄語」為主，增加「新

聞俄語」、「修辭學」等課程，訓練同學在語言的使用上更臻嫺熟。

 

　另外，為增加學生未來在就業市場的競爭力，系上特別開設翻譯及商用俄語等應用

課程，將商用俄文從一學期改為一學年的選修課，並與翻譯課程相互結合，如「經貿

俄語口譯」，成為完整的商用俄文與商用翻譯課程。

 

 

 

實施分班教學 嚴格控管

 

　為達到「因材施教」之效果，該系於95學年度在會話課程方面，依照學生語言程度

進行分班制度，避免教學內容及評分標準不一，各年級的會話課皆由同一位老師擔任

，並於每學期按照前一學期的成績重新分班，讓學生有更好的學習成效。除此之外

，為了建立良好讀書風氣及提升學生程度，本系於94學年度開始主科實施擋修制度



，如「大一俄語」、「大二俄語」及「俄語語法（一）」等規定科目不及格者，學生

不得修讀該科目之進階課程，以扎實學生語言能力基礎。

 

 

 

大三赴俄留學人數攀升

 

　自84學年度起，俄文系每年選出20位大三學生赴俄國留學一年，加強語言訓練和認

識當地風俗與文化，培養學生具備國際視野、人文素養以及專業俄語之才能。因此

，該系大三申請出國留學人數逐漸攀升，近幾年，符合資格申請出國的同學留學率更

達百分之百。

 

  

 

多元活潑的教學 激發興趣

 

　本校俄文系除了正規課程之外，每年亦固定舉辦「俄文之夜」，藉由多元參與的方

式，使學生自競賽中達到語言學習的目的。活動內容包括「戲劇公演」與「俄語詩歌

朗誦比賽」等。自96學年度起舉辦「完成句子比賽」，亦使同學在競賽中獲得學習俄

文的樂趣。

 

　該系另規劃「俄文特區」，以活潑的方式使俄文更貼近學生，如：「用電影認識俄

國」、「俄語話劇表演」等。並於民國91年發起系刊《白樺樹的故鄉》，由校友何世

崇發起，系主任張慶國指導，為一本結合俄文學習、認識俄國文化及感受俄國藝術氣

息的刊物，舉凡俄羅斯語言、文化、風土民情等專題，及教師專訪、同學的文藝創作

、留學傳真等皆收錄於該刊物中，希望藉由系刊的發行，促進學生們的讀書風氣。

 

 

 

俄羅斯代表處實習 增加經驗

 

　該系積極參與校外團體、企業舉辦的各項活動，如：「台俄國際事務研習營」、「

俄僑協會」，或協助相關翻譯工作，爭取赴俄羅斯代表處實習之機會，增加同學實戰

經驗。97學年度，該系獲得「莫斯科台北經濟協調委員會駐台北代表處」實習機會

，是唯一爭取到的俄文系，系上兩位學生赴該代表處實習領事業務，學以致用，增加

實務經驗。另外，該系自95學年度起，派遣優秀畢業生赴台北市成淵高中擔任俄語教



師，支援該校俄語班教師，曾被聯合晚報及人間福報等媒體報導，自由電子報報導指

出，此舉激發更多同學想至俄羅斯旅遊或留學，主動閱讀俄國文學作品等，吸引更多

學生想申請入學。

 

 

 

輔導發音 強化俄語檢定

 

　俄文系自97學年度起，規定入學新生需於畢業前通過俄語檢定（TOREL）一級考試

。該系特別在課程方面加開「俄語檢定」選修學分課程，輔導同學通過一級俄語檢定

考試，同學在語文能力表現上都有長足的進步。專門輔導學生俄語檢定的俄文系助理

教授那達怡還自編個人講義，幫助同學通過「俄語檢定」考試。該系自96學年度起

，分別舉辦4場俄國語文能力測驗國際認證之宣導教育，鼓勵學生通過俄語檢定。除

正規課程外，亦於課後進行輔導，由那達怡及曾出國留學的大四學長姊，進行課後輔

導，加強該系學生的俄文專業與競爭力。97學年度擴大舉辦「口語診療室」，由大三

時曾出國留學一年經驗，並通過「俄語檢定」一級以上的優秀學長姊擔綱輔導者，為

一、二年級的語法、會話及語音練習等進行學習評估，除可改善發音、解決文法的疑

惑外，學弟妹可藉此請教留學及學習經驗。施行課後補救教學漸顯成效，通過的「俄

語檢定」考試的人數逐年提升。

 

　另外，本校亦架設網路學習網，除了本校支援平台及覺生紀念圖書館提供的學習平

台外，於民國95年架設「多語莫敵網路學習站」，以活潑生動的方式解說俄文。分為

初階及進階，主要內容包括情境對話、閱讀短文、解說句型文法及圖解單字，並針對

情境解說文化背景，亦有練習及評量，使學生的學習事半功倍。

 

 

 

外籍師資豐 營造語言環境

 

　俄文系專任教師本國籍與俄羅斯籍比例為4：3，營造俄語環境，提供給同學最佳語

言學習管道，且專任教師每位皆具博士學位，專長為俄語教學、俄國語言學及俄國文

學，老師致力教學之外，更深耕於論文發表及學術研討，如：俄文系系主任張慶國發

表之論文皆為語音學領域，曾多次於國際性研討會發表語音相關論文；助理教授蘇淑

燕建置「多語莫敵網路學習站」獲得教育部補助，為國內唯一六國語言線上學習課程

，並於95年獲選優良教師；助理教授劉皇杏專長契訶夫研究，發表之論文「契訶夫的

書信：窺視作家的秘密」於97年度通過國科會專題研究獲得補助，並於94年獲選優良



教師；系上教師研究領域多元豐富，平時也投身於社會服務，積極推廣俄國在台文化

之發展及參與產官學界服務，助理教授郭昕宜自96年擔任「臺灣俄羅斯學會」之監事

，推動臺灣的俄羅斯區域研究及聯繫相關組織，推廣台俄文化交流不遺餘力。該系師

資充足且學術成果豐碩，多元的學術特色也顯示了俄文系在論文研討及教學上的成就

。
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俄文系舉辦「2008俄羅斯語言學暨文學國際論壇」，邀請來自俄國、日本、韓國等國內外學者與會，針對「台灣和俄國

俄語教學現況」、「俄國文學--比較與回顧」等主題進行探討，增進彼此的俄語教學方式及研究成果之學術交流。（圖

俄文系提供）

 


